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lmélkedés és visszapillantás a városi 

erdőgazdálkodás körébe. 
– Három czikk. — 

Közelebbről - a mint már emlitve volt 

lapokban is – egy kis füzet jutott napvi- 

Forstwirthschaftliche Betrachtungen und 

ückblicket (Erdőgazgasági elmélkedések és 

sszapillantások) a czime. Különlenyomat a 

Kronstüdter Zeitung"-ból. Zaminer Ede 

árosi erdőmester ur irta. 

Tárgya állitólag az, hogy Brassó város 

dőgazdasági viszonyait megismertesse s fel- 

árja azon okokat, a melyek miatt nem képes 

utóbbi időkben oly hangosan nyilvánult 

özóhajtásnak megfelelő eredményeket felmu- 

utni ezen város erdőgazdasága, Tulajdonké- 

eni czél azonban : „a szerecsent fehérre mosni" 

a mint t. i. valamelyik hegyes tollu uj- 

ondász ur oly találóan kifejezte a napokban 

lapokban — hirtelen. 
Részünkről valóban gyönyörrel olvastuk 

kis füzetet, mert Zaminer ur igazán ügye- 

en tud irni s lelkesült barátja a sűrü, sötét, 
zép, zöld, árnyékos erdőknek. Azonban ön- 

énytelenül is az jutott eszünkbe, a mikor ol- 

astuk, hogy: ,„mást beszél, Bodóné, mikor a 

or árát kérik." 
Mert ki mondotta és sürgette valaha e 

áros kebelében, hogy a városi erdőket ki kell 

abolni, irtani, pusztitani, mint Amerikában 

ették és teszik azt? avagy hogy másképen is 
ellene kezelni és használni ezen erdőket, mint 
hogy ezt a mi erdőtörvényeink rendelik és 
negengedik? – És mégis Zaminer ur nagy 
ulyt fektet, ugy látszik, mindezekre. 

Mindjárt a bevezetésben arvól ir, misze- 

int vegye jól figyelembe és tekintetbe min- 
lenki, hogy az erdőtörvény most már nálunk 
s korlátozza a városéhoz hasonló tulajdonjogi 
ninőséggel és helyrajzi viszonyokkal biró er- 
lők használatát és kezelését; s azon végzi fej- 
egetéseit, hogy iszonyan elrettentő példákat 
oz fel a földteke tulsó felén elkövetett erdő- 
busztitások és rombolások mértékéről s azok 
áros és vészthozó eredményéről. 

Pedig nálunk ilyesmiről nem beszélt senki. 
em kért, nem követelt erdőpusztitást, túlvá- 

gatást senki sem. Csak azt kivánta és kivánja 
uindenki, hogy a mit az erdőtörvény keretén 
elül ki lehet évről-évre tetemesen használni 

ra.,, 

értékesitse 

a város tulajdonát képező erdőkből, azt lehető 
czélszerüen, jól és jutányosan használja ki és 

a város. 
lehetőleg ne kerüljön olyan sok kezelési és 
üzleti költségbe; vagy ha abba kerül, leg- 

fektetett költségek tisztességes ka- 
matját hozza be a város számára. 

Mi ugyanis készek vagyunk esetleg még 
a különben méltán elvárható talajjáradékról is 
lemondani, csak aztán legalább az erdőkeze- 
lés, őrzés és üzleti költségek czimén befekte- 
tett tőkék hoznák meg azt a kamatot, melyre 
méltán számithatunk, annyival is inkább, mert 
ezek miatt évről-évre deficzittel küzdvén a vá- 
ros, 6'-os kamattal kénytelen az ezekre szük- 

séges pénzeket is kölcsön venni bizonyos spaar- 
kassákból. 

Mert ha az erdészeti hivatal még erre is 
képtelen, akkor inkább azt mondjuk és taná- 
csoljuk: nem kell beruházni és befektetni a 
városi erdőkbe semmit. Á törvény keretén 
belül kihasználható évi fatermést - a mit Z. 
ur is körülbelől és legalább is 60.000 köb- 
méterre becsül évenként – ajándékozzuk oda 
valakinek azon viszonszolgálat fejében, hogy 
ő ezért fizesse az adót, tartson kellő számu 
erdőpásztort, és a kihasznált területeket hagyja 
felujulni ujból. És fogadni mernénk, hogy 
erre akadna vállalkozó elég, a nélkül, hogy 
még eszeágába is jutna ezen megengedhető 
60.000 km. fatömegnél többet is vágni éven- 
ként s az által az erdőt talán tönkre tenni és 
az erdőrendészeti hatóságokkal ellentétbe hozni 

a várost mint birtokost. 

És akkor megmaradna év. ől-évre az erdő- 
kezelési, őrzési s üzleti stb. költségek czimén 
kiadni szokott pénzösszeg s az az után fizetni 
szokott 6*-os kamat. S ezért, azt hiszszük, 
hogy az erdőtörvény sem neheztelne meg a 
városra s az erdők sem pusztulnának el a la 
Amerika. Hisz Z. ur is elismeri, hogy leg- 
alább is 60.000 km. fát bátran ki lehet hasz- 
nálni az erdőtörvény által kijelölt korlátokon 
belől. - Es ezért aligha fognának az észak- 
amerikai erdőkhöz hasonló módon és értelem- 
ben kimerülni és elpusztulni valaha a városi 
erdők. Mert hisz azt Z. ur is elismeri, hogy 
ott is csak a túlvágatás, tűzzel-vassal való er- 
dőirtás és az ujraerdősitések elmulasztása okozza 
az általa oly élénken ecsetelt bajokat. Már 

Azt kivánjuk, hogy az 

alább a készpénzben kiadott és be- 

pedig ettől még messze van az, a mit a városi 
közönség nagy része óhajt. 

Nem abban van tehát - ismételjük — 
korántsem a békétlenség kútforrása és a hova- 
tovább mind hangosabban nyilvánuló zugoló- 
dás oka, hogy a város nem vág és nem ad 
el évenként több fát és más helyről, mint a 
mennyit és a honnan az erdőtörvény megen- 
gedi; hanem igenis abban, hogy a város 
aránylag sokkal többet költa városi 
erdőkre, mint a mennyit okszerint a 
törvény értelmében költeni kellene 
és még sem képes legalább a befek- 
tetniszokott tőkékkel arányban álló 
jövedelmet felmutatni és biztositani. 
— Szóval: az élhetetlenség és ügyetlen pazar- 
lás, ez az,- a mi fáj az adót fizető polgárok- 
nak s e jobb sorsra érdemes város jóakarói- 
nak és barátjainak! 

Avagy nem nagy élhetetlenség-e az, hogy 
a város csekély 60.000 köbméter valószinü 
tartamos évi tatermését sem tudta és tudja 
biztosan és jutányosan elhelyezni még akkor 
is, ha a Romániával jelenleg fennálló abnor- 
mis viszony nem létezik ? 

Hisz a város erdői nincsenek épen olyan 
kedvezőtlen helyrajzi viszonyok között, mint 
a hogy állittatik. Három vasuti indóház fek- 
szik a város területén, negyedik az apáczai, 
mely szintén a város egyik jelentékeny erdő- 
birtokának közelében van; jó közlekedési utak, 
népes községek, iparral s kereskedéssel foglal- 
kozó város veszik körül a város erdeit. — 
Hol van ez még valahol egy vidéki erdőbir- 
tokra nézve? Bizonyára sehol hazánkban ! 

Igaz ugyan, hogy itt aránylag erdőbőség 
van, mivel az erdőképen kezelendő területek 
tulnyomó többségben vannak a más mivelési 
ágakhoz tartozó területekkel (szántóföld, rét, 
legelő stb.) szemben. De ez csak látszólagos 
hátrány a városra nézve, mert a város erdeit 
kivéve, a legtöbb erdőnek hozzáférhető részei 
devastálva, kimerülve vannak már régidőtől 
fogva s legtöbbnyire szegény, kis községek és 
magánbirtokosok tulajdonai azok. Tehát sem 
szellemi, sem anyagi tőke és beruházás nem 
áll rendelkezésére amazoknak a várossal szem- 
ben, a hol már idők óta egész „erdőhivatalt 
áll fenn 30.000-nyi erdőbirtokocska számára 
s 70-80 ezer forgó tőke áll évről-évre ren- 
delkezésre. Ha aztán még igy sem tud ver- 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Bálban. 

Tolvajt látni: balsejtelem — 21. 

E számot a lutrira tettem, mert midőn február 

b-én a sok bál egyikébe indultam, tolvajt fogtak, és 

a az ember tolvajlogókkal találkozik, baj és bosszan- 

ás éri. Igy mondja ezt a ,Lekz" eczigányné, kiről 

gy brassói molnár sokat tudna beszélni. 

Mihaszna Andrásék a „Redout"-ban, Pokrócz 
Mdámék az ,„Unió' -ban, Dákó Pistáék és Hafizék a 
Nro 1'-ben. Hová menjen ilyenkor Federvieh Kóbi? 
igye el az ördög valamennyi tolvajt! A jobb sze- 
em is viszketni kezdett. -Baj ér! Még kidobnak, 
a a Nro 1-be megyek, hol a mi derék katholiku- 
nink a szegény árvák érdekében tánczolnak. – Félre 
úbánat, megyek! Sösd el magad revelverem ! 

A Nro 1. nagyterme nem a m. kir. Opera, 
ászló (Gerő főrendező ur nem gróf Keglevich és én 
em vagyok Komjáthy Béla. A rendőrség bálozik és 
gy engem még sem vezethet ki senki a bálról. — 
'kép töprenkedtem, midőn a klastrom-utczában két 
lak közelg felém : az egyik Schems eddin Mohamed, 

jas Lisan el Ghaib, a .Tsekerib. szerzője, ki ba- 
e Dákó Pi-tával épen a katholikus bálba indult. 

M nden szó nélkül karon fogtak és vittek, én pedig 

mentem; pedig ez egyszer nehéz volt Katót tánczra 

vinni, mert az a szerencsétlen tolvajfogdosás végleg 

megnyugtalanitott. Remélem, hogy e város egyik je- 

les zeneszarzője, ki nem szeret adósságokat csinálni, 

a bálba, mert őszintén megvallva, magam is Mayer 

bácsi Lexikonjában találtam fel az egyik nevét. Vé- 

gül összeszedtem magamat és plein paradeban állok 

a ,Nro 1* nagytermének foyer-jában. 

A terem már ki van világitva és a mamák már 

készen tartják a támadásra váró kedves leánykákat. 

Ezuttal vagy négy oly családot láttam, kik első bálra 

vitték a nemsokára férjhezadható kicsikéket. A róm. 

kath. nőegyleti bál olyan nálunk, mint Budapesten a 

jogász-bál. Ezen konfirmáltatnak a leánykák világi 

módon. A vallásos konfirmálás persze megelőzi a 

világit. 

Oh, csak tolvajt ne láttam volna utközben! Bal- 

sejtemem nem hagy el. Kezembe szorul egy tánez- 

rend és égett a kezemben. Német volt a lelke, né- 

met a zuzája. Véletlen két csárdás is oda volt a 

tánczrendre pingálva, de a tulnyomó többségben ott 

tündöklő valczer és czeppedli leszavazták a két csár- 

dást. Baj van Köpeczen, ha tulnyomó többségben 

van a nimet. A ki nem hiszi, kérdezze meg a kö- 

niggrátzi nagy templomot. A rendőri bál tánezrend- 

: jén többrendbeli csárdás fordult elő, sőt a végibe oda 

nem fogja eltalálni, hogy kik társaságában mentem én, 

l volt nyomtatva, hogy: csárdás virattig.. Csak- 

ugyan megfordult utóbbi időben a vílág. A Stadt- 

hauptmannschaft magyar, a rom. kath. nőegylet né- 

met tánczrendet nyomtat; ott csárdást virradtig tán- 

czolnak, itt az első csárdást meg sem ujrázták. – 

Pardon! magyar tánczrend is volt. 

De csitt! Stimmolnak. Megkezdődik a zene. 
Pereg a dob és szól a trombita. Nem Brandner van 

a zenekarzaton, Galuska szagot sem érzek, a katona- 

banda szól: der Banda .. der Banda . .. der Banda 

kummt. Ekkor tisztában voltam már azzal, hogy mi- 

ért német a táneczrend és miért van csak két csárdás. 

— Jó ideig hallgattam a zenét, de azt, hogy csárdás- 

ütemben fujja a harsona, csak akkor vettem észre, 

midőn a tánczosokat szemléltem. A mily nehéz Bis- 

marek szavának hinni, midőn azt mondja, hogy a had- 

sereg létszáma azért emeltetik, mert nincs kilátás há- 

borura, — ép oly nehéz czigányzene nélkül csárdást 

tánczolni. Már tavali tárczámban igyekeztem a csár- 

dás és a magyarországi magyar bálok felett elmél- 

kedni, de – sajnos – hasztalan. 

Oh, csak ne fogtak volna tolvajt! Pirulva áll. 

tam a tánczterem közepén. A csárdás elhangzott és 

horribile dictu! még meg sem ujrázták. Tehát nem 

„há om a táncz! La noblesse oblige! Uri bálokon 
nem szokás tapsolni, gondolám magamban. . . . Spon- 

gyát rá! 



nyelvén szokták megjelölni, 
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senyezni a város, akkor valóban igaz, hogy 

nem neki való az erdőgazdaság. Mert ily kö- 
rülmények között legalább azt a 60.000 méter 
fát piaczra hozhatná évről-évre, ha nem nagy 
haszonnal is. 

Belföld. 
Brassó, febr. 14. (A lfelépő miniszter.) Gróf 

Szápáry Gyula pénzügyminiszter lemondását király ő 
felsége elfogadta s az erre vonatkozó legfelsőbb fel- 

mentés is már aláiratott. 

elnök veszi át 

tését. 

Brassó, febr. 14. (A népfölkelési tisztek.) A 
képviselőház tagjai között mozgalom indult meg az 

g el g ő kulcsot a nemzetiségi agitatoroknak, hogy azok osz- iránt, hogy azok is, kik már nem tartoznak a nép- 

fölkelés kötelékébe, mint tisztek önként jelentkezze- 

nek. A mozgalom tekintet nélkül a pártokra, közösen 

indult meg. 

Brassó, febr. 15. (Az állam hivatalos nyelve.) 
A földmives-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter ar- 

ról értesitette a belügyminiszteriumot, hogy az ország 

különböző részeiben egyes községek a marhalevelek 

kiállitása alkalmával a törvényhatóságok, szolgabirói 

járások és helyiségek neveit nem az állam hivatalos 

mely eljárás számtalan 
zavarnak képezi kutforrását. sőt a csempészetre is 

tág tért nyit. Ennélfogva a belügyminiszter a főispá- 
nokat haladéktalan és szigoru intézkedésre hivta fel 

az iránt, hogy tekintettel a marhaleveleknek közokirat 
tüzes fejü nemzetiségi agitatornak sok álmatlan éjsza- jellegére és rendeltetésére, azoknak kiállitásánál a tör- 

nevezésére kizárólag az állam hivatalos nyelvét hasz 
nálják. 

Külföld. 
Brassó, február 14-én. (J.) A politikai látha- 

táron semminemü nevezetesebb mozzanat nem me- 

rült fel. 

Olaszországban a kormányválság van még min- s 
g é , g sek ur lapjának tartják országszerte. 

dég felszinen s nincs is valami nagy remény, hogy 

ar hamar végleges megoldást nyerne. 

A németek és francziák közötti feszültség ismét 

tünedezik. A két állam diplomácziája agyonbeszéli 

egymást békés biztositásaival. 

Konstantinápolyban folynak a tanácskozások a 

bolgár kérdés fölött s Sophiában nagyon meg van- 
nak elégedve azzal 

melyet a porta a jelenlegi konstantinápolyi tár- 

gyalásoknál követ. – Vulkovits utasittatott, hogy 

ezért fejezze ki a kormány köszönetét. - Megbiz- 

ható hirek szerint, melyek Konstantinápolyból Sophiá- 

ba érkeztek a porta köreiben is el vannak keseredve 

Zankov iránt, mert jelenleg tanusitott makacssága a 

tárgyalásók előbbi stadiumában elfoglalt magatartásá- 
val nem egyezhető össze, a mennyiben akkor kétség- 

a gaszes v o kelségz bolóbb eljárást értelmi és egyházi fejlődésükben, mint telenül több engedményre volt hajlandó. Ugy látszik, 

Tisza Kálmán miniszter- 

ideiglenesen a pénzűgyi tárcza veze- 

az objectiv magatartással, a 

: lenni. De hát uramfia, mi sértő, 

ebben a nemzetiségekre nézve? 

a porta nem idegenkedik attól sem; hogy a tárgyalá- 

sokat, ha Zankov nem változtatja meg magatartását. 

reá való tekintet nélkül folytassa. 

Lássuk a báli közönséget. Öt román pár feltü- 
nően disziti a társaságot. A szászok közül egy em- 

ber van jelen, a modern dandy-k egy nemes példá- 

nya. Az izraelita családok is honn maradtak. A tény- 

leges m. kir. honvédség egy nyalka tiszt által volt 

képviselve. A tartalékos honvédség egy rendezőt álli- 

tott elét Jobban volt képviselve a közös hadsereg, 
élén a tábornok és ezredes urakkal. Leggyengébben 

volt képviselve a tisztviselői kar, mely ez alkalommal 
nem bálozott. 

Az első négyest 40 pár tánczolta, de ezek kö- 

zött papák és mamák is voltak. Az idei bál tehát 
gyengébben volt látogatva, mint a tavalyi, a mi azon. 
ban nem akadályozta a vigan és fesztelenül lefolyt 
bál elvitázhatlan sikerét. A bál fényes volt, 
a toilettek nagyon csekély kivétellel egy- 

szerüek, de annál csinosabbak valának 
És a midőn beismerem, hogy e tudósitásomban 

mindenről több van irva, mint a bálról — e tekintet- 
Hafiz-utánzó lettem — ki kell jelentenem, hogy ezt 
azért teszem, mert azon utak, melyeket én tavalyi 
referádámban a jövendő bálokra nézve egyengetni 
akartam, még ma is telvék göröngyökkel. Addig, mig 
a bálrendezőség nem alkalmazkodik tavalyi referádám- 
hoz és magyar bálokhoz, addig nem kivánok Feder- 
vieh Kóbi lenni. Tavaly még bálkirálynőt is emle- 
gettem, most nem teszem, pedig volt bálkirálynő és 
ez ez évben férjhez is fog menni. Hogy pedig ki fog 
férjhez menni, azt majd meglátjuk. 

Oh, csak tolvajt ne láttam volna! -k. 

.
.
 

megjegyzéssel kiséri : 

ERomán lapszemle. 

A máskép szelid természetű n.-szebeni „Tele- 
graful Roman*-nak erősen megcsapta füleit s meg- 
nyomta szivét Trefort miniszter urnak az a hazafias 

nyilatkozata, hogy Magyarországnak magyarnak kell 

vagy elkeseritő van 

Az esik zokon nekik, hogy hazánknak Magyar- 

ország a neve s hogy egy miniszter nyiltan ki meri 
azt mondani, hogy magyar kell hogy legyen ezután 

is, a mint volt ezer esztendeig. Mit vártak a magyar 

közokt. minisztertől a ,Telegraful Roman. és más 

nemzetiségi lapok irodáiban? Talán azt-e, hogy 70 

éves korában azt hirdesse világszerte, hogy Magyar- 

ország többé nem magyar ország, hanem beadja a 

tozkodjanak meg rajta. 

Ilyen képtelenséget vártak-e ők egy hetven éves 

hazafitól, a Magyar Akadémia" elnökétől, Magyaror- 

szág vallás- és közoktatási miniszterétől? Melyik az 

a román hazafi oda át a Dimbovicza mellett, a kit 

meg nem köveznének, ha egy ily ünnepélyes alka- 

lommal azt merné hirdetni, hogy Románia nem fog 
Romániának maradni, hanem széttépik Moldova-Oláh- 

ország unióját s megkérik a török szultánt, hogy 

küldjön azokba egy-egy fanariota vodát, mint ennek 

előtte ! 

Jaj uram, az egészen más, ott Romániáról van 

szó; azt nem szabad bántani, de ez itt csak Czára 

s nem Maghiaria ! : 

Nagyon jól tudjuk azt mi, hogy egy nehány 

vényhatóságok, szolgabirói járások és helységek meg- kát okoz az, hogy van és lesz Magyarország, ép ugy, 
mint van s lesz, de legyen is oda át Romania. Mi 

a ,Telegraful Romane-tól nem vártunk volna olyan 

nyilatkozatokat, milyenekre a Trefort ünnepély, ille- 

tőleg a miniszter ur nyilatkozata alkalmából magát 
nógadtatta. 

Hiszszük is, hogy nem történtek azok a meg 

jegyzések a gör. kel. érsek metropolita tudtával ba 

„Telegraful Roman"t az ér- 

Igy pl. 10ik 
számában zokon veszi, hogy a ,Pesti Napló," tehát 

ellenzéki lap is üdvözli Trefortot és ezt következő 

„Ugy van, éljen Trefort! éljen, 

hogy szemeivel láthassa a tulzás áramlata által elő- 

idézett románokat, melynek ő nagyméltósága valóban 

nagy erélylyel áll szolgálatában." 

Tehát a kegyes Telegraful Roman-nak nin- 

csen inyére Trefort hazafias erélye! Óh, óh! De ez 
még nem minden, mert 11-ik számában már speci 

men de soveniom, azaz a tulzás remekének nevezi 

Trefort miniszter urnak beszédét. Szerinte Trefort a 

nemzetiség s főleg a magyarhoni románokra nézva a 

román nemzeti és egyházi történelemben márkirozott 

személy fog maradni. 

Még az absolutismus alatt sem képzelhet ő rom- 

bár köztudat szerint a 

Trefort miniszter ur gyakorolta s a mint igéri, még 

gyakorolni fogja. Ő is felemtiti a kényes külhelyzetet 

s rosszul esik neki, hogy Trefort azt nem veszi te- 

kintetlbe Hát uram fia, odáig jutottunk volna, hogy 

azért, mert a légkör lőporszagu, rögtön kikiáltsák a 

magyar miniszterek, hogy Magyarország jövőben már 

nem magyar. hanem szétbomlik a nemzetiségi áb- 

rándok szerint. Ilyen nyilatkozatot vár-e a ,Telegra- 

ful Roman" ? 

Na, csak várja. Hát ha Romániát külellenség 

fogja fenyegetni, az leend-e a miniszterek köteles- 
sége, hogy előre hirdessék, miszerint vége van Ro- 

mániának Ily lelkesitő beszéddel fogják megmenteni 
hazájokat? Az egészen más, Románia nemzeti állam, 

Magyarország meg a szétosztandó hopsa. A Gazeta. 
meg itt nálunk czigány -anekdótával mulattatja ol- 

vasóit. 

Nem tetszik neki a Kolozsvárt azon tanácsa, 
hogy ne bolygassunk most nemzetiségi kérdéseket, 
hanem hagyjuk ezt békésebb időre. Nem tetszik neki, 
hogy Aradon testvériségre hivják a magyarok a ro- 
mánokat. Miért nem is hivják inkább birokra. Milyen 
szépen venné ez ki magát épen napjainkkan! Sze- 
rinte csak akkor hivjuk őket testvériségre, ha baj 

van; máskor nem ismerjük őket. Az sem tetszik. 
hogy egy román költeményben ott Aradon miért ne- 
veztek minket erőseknek és erélyeseknek. E helyett 
okosabban tennők, ha ezt mondanók: .Ime elismer- 

jük jogaitokat, fogjatok kezet velünk, hogy szabadul- 

junk meg a bajtól.4 : 
Hogy minő jogokat kellene megadni, erről nem 

szól, ezt nekünk kell kitalálni. De itt van Polit, a 
szerb nationalista is megérkezett a „Gazeta" vezér- 

czikkébe. 

Ez aztán talán megmondja, hogy mi az a nem- 

zetiségi jog, a mit meg kellene adni. S megis mondja 

és ebben van kifejezve: .Nu ca regnum unius lin- 
gvae"' azaz elismerik a nemzetiségi agitatorok Ma- 
gyarország épségét, de nem ugy, mint egy nyelvü 
országét. 

Mit teszen az magyarán szólva? Azt, hogy ők 
nem osztják hat-hét darabra Magyarországot máskép, 
csak nemzetiségek szerint, másképen maradhat tőlük 
békében. Ez aztán okos beszéd! Hát ez: ,A mi or- 
szágunk magyar és magyarnak kell lennie ezü 
tán is. 

Már mi még az ágyuk torkába is csak ezzel a 
jelszóval tudunk rohanni: Éljen a magyar haza! 

tzenkalji. 

Utasitás a népfölkelésre vonatkozólag a 
magyar korona országaiban. 

(Folytatás.) 

A népfölkelő huszár-századokhoz beosztott egyé- 
neknek meg van engedve, hogy egy-egy tulajdon lo- 
vat hozzanak magukkal és azt használják, mely eset- 
ben nekik az erre meghatározott lóhasználat-egyen- 
érték kifizettetik. lly lovaknak azonban a szolgálatra 
teljesen alkalmasoknak kell lenni. 

e) A hadsereg különleges fegyvernemeiből szár- 
mazó legénység. 

A népfölkelés 1. osztályába tartozó azon egyé- nek, kik a hadsereg különleges fegyvernemeiből és intézeteiből származnak, azon csapat kiegészitő tes- téhoz küldetnek, melyből azok a honvédséghez ju- 
ottak. 

A 2-od osztályba tartozó egyének, ugyanazon 
eljárás alá esnek, mint a népfölkelés ezen osztályába 
tartozó más egyének. 

B. Csoport. A hadsereg (hadi tengerészet) és a 
honvédség kiegészitése a népfölkelésből a következő 
sorrendben fog igénybe vétetni : 

a) a pottartalék, illetőleg a honvédség nyilván- 
tartásában álló katonailag kiképzett egyének; 

b) a népfölkelésre kötelezett katonailag kiképzett 
többi egyének közül azon két legfiatalabb évfolyam, 
mely a hadseregből, illetőleg a honvédségből a leg- 
utóbb elbocsáttatott és pedig rendszerint a hadsereg- 
ből származólag a hadsereg számára, mig azok, kik 
egész vedkötelezettségöknek a honvédségnél feleltek 
meg, csak a honvédség kiegészitésére alkalmazandók. 

e) a póttartalék, illetőleg a honvédség nyilván- 
tortásában álló, katonailag ki nem képezettek; : 

d) az utolsó hadköteles korosztályokból vissza- 
helyezettek és a hadköteles korosztályokban családi 
tekintetből ideiglenesen felmentettek végre 

e) a 19 évesek korosztálya. 
A tábori csapatok soraiba kiegészités gyanánt 

ugy a hadseregnél, mint a honvédségnél csak katonai- 
lag kiképezett emberek állithatók, a katonailag ki 
nem képezett legénység tehát a tábori csapatokhoz 
való besorolása előtt, a hadsereg, illetőleg honvédség 
pótesapatainál megfelelőleg kikezendő. . 
5. §. Előkészületek a népfölkelési tisztek és altisztek- 
ben (népfölkelesi orvosokban és tisztviselőkben) beálló 

szükséglet fedezésére. 
A népfelkelő tiszteket, kik magyar állampolgárok 

legyenek, a honvédelmi miniszter előterjesztése alap- 
ján ő felsége nevezi ki. Azok már béke idején kije- 
lőlendők és nyilvántartandók. 

A tiszti szükséglet fedezésére a népfölkelésnél, 
az 1886. évi XX. t. ez. 2 §. értelmében a népfölke- 
lési kötelezettség keretében kiszemelendők : 

1. Oly nyugállománybeli tisztek. kik nehéz fe- 
lülvizsgálat folytán, akár 40 évi tettleges szolgálat tel- 
jesitése után felülvizsgálat nélkül léptek nyugállomány- 
ba és a népfölkelési szolgálatra még egyáltaláb an al- 
kalmasak, föltéve, hogy mozgósitás esetén a hadsereg- 
ben (hadi tengerészetben) vagy a honvédségben alkal- 
mazást nem nyernek. 

2. A szolgálaton kivüli viszonyban álló tisztek, 
az előbbi feltétel alatt. : 

38. Oly volt tisztek, a kik a nelkül, hogy becsü- 
letsértő vétséget követtek volna, a hadsereg (hadi ten- 
gerészet) vagy a honvédség és pedig akár a tettleges. 
akár a nem tettleges viszonyból kiléptek vagy a tiszti 
rangyól leköszöntek. 

4. Oly polgári egyének, kik kiváló feddhetlen 
jellem, hazafias érzület és magatartás folytán köztisz- 
teletben állanak vagy maguknak érdemeket szereztek, 
ha általában és lehetőleg tan katonai tapasztalatok 
folytán is a népfölkelési tiszt állására alkalmasoknak 
mutatkoznak és erre önként jelentkeznek. : 

5. Oly volt altisztek, kik védkötelezettségük tel- 
jesitése után a hadseregből vagy a honvédségből ki- 

léptek és kiváló tulajdonságaik folytán népfölkelési 
tisztiszolgálatra alkalmasaknak ismertetnek. 

6. Végre a népfölkelésre nem kötelezett oly egyé- 
nek, kik tiszti szolgálatra alkalmasak és ebbeli kine- 

veztefésüket maguk óhajtják. 
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Hasonló módon fedeztetik a szükséglet orvosok- 
ban, továbbá esetleg élelmező és egyéb tisztviselőkben 

is szemeltettek és bizonyos szolgálattételekre, esetleg 

már béke idején kijelöltnttek, a népfölkelési járáspa- 
rancsnokságoknál külön tiszti lajstromokban nyilván- 

tartandók. Mindazon változások, melyek ezen egyé- 
nekkel előfordulnak és népfölkelési viszonyukat befo- 
lyásolják,. ugyancsak a népfölkelési járás parancsnok- 

ságok részéről a honvédelmi miniszternek bejelen- 

tendők. 

A honvéd-féldandár- és zászlóaljparancsnokok- 
ak különös kötelességévé tétetik, hogy szolgálati uta- 
ásaik, sorozások stb. alkalmával azon egyéneket, kik 

épfölkelési tisztekül számba vehetők, megismerjék 

és alkalmatosságukra nézve a szükséges felvilágositó 

adatokat beszerezzék. 

A mennyire lehetséges és megengedhető, a nép- 

ölkelési tisztekül kiszemelt egyénekkel ebbeli kijelö- 

ésük már béke idején közlendő, hogy alkalmuk le- 

ven jövendő állásukra előkészülni. 
A 86. pont 4. alatt megjelölt egyéneknek a hon- 

édelmi miniszter a lehetöség szerint alkalmat fog 

yujtani, hogy a mennyíben óhajtják a népfölkelő 

iszti hivatalokra leendő előkészülés czéljából, megfe- 
lelő katonai oktatásban részesüljenek. 

A népfölkelési tisztek kinevezése, csak a népföl- 

kelésnek ezen utasitásban foglalt határozványok értel- 

mében leendő felhivásakor történik. 
(Folytatása következik.) 

hosszufalusi faragászati iskola ügye. 
Hosszufalu, 1887. január 30-án. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

A Brassó ezen évi 11-ik számában lpar- 

skolánk czimű vezérezikkben, a hosszufalusi fara- 

gászati iskoláról is megemlékszik valaki azt mond- 

án, hogy ezen iskola az igényeket nem elégitette ki, 

ert nem nevel! műasztalosokat; továbbá: az iskola 

által képzett faragászok nem tarthatják fenn magu- 

at; végre, hogy a mi faragá-zainknak hiányzik a 

gyakorlat, de e mellett megbénitja őket a külföldi 

gépverseny. 
Engedje meg. tek. szerkesztő ur, hogy azok 

tájékozására, kik a hosszufalusi müfaragó iskotát nem 

ismerik, a fennebbi állitások némelyikének helyre- 

igazitásával, mondjak el igen röviden egy-két vonást 

ezen intézet müködésére és annak eredményére vo- 
atkozólag. 

Azon föltevésre, mintha ezen iskola azért nem 

elégitette volna ki az igényeket, mert nem nevelt 

muűasztalosokat, nem sok mondani valóm van, mert 

erre nézve maga a t. czikkiró siet megjegyezni, hogy 

az nem is volt főladata. 

Hanem ekkor aztán bajos megérteni, hogyan 

lehet hát vétkes valaki olyan dolog meg nem tevésé- 

ben, a mi nem az ő baja. 

Ha az állitás azzal lett volna indokolva, hogy 
ezen iskola a műfaragást még nem tette Hétfalu nép 
iparává, ennek volna értelme, mert ez már feladata 
olt s az ma is. 

De ezért sem az iskolát érhetné a vád jogosan, 
ert ez megtette a magáét. Az idő fogja ezt meg- 

hozni, épen mint másutt, de csak ugy, ha az iskola 
ezen törekvésében a társadalomtól is támogatva lesz. 
Ez is meg lesz idővel. 

A másik megjegyzés iskolánkra az, hogy az ál- 
ala képzett faragászok nem tarthatják fenn magukat. 
De ez sem esik az iskola róvására, mert mindjárt 

tt áll utána: .mert nincs oly faiparunk, a mely 
munkájukat értékük szerint méltatná.. 

Ez igaz, de hisz ekkor a faragóiskola nemhogy 
ki ne elégitette volna az igényeket, hanem még tul- 
szárnyalta azokat, megelőzte korát. Lesz majd faipa- 
unk is s nem árt, ha az idő- és stylszerű földiszi- 
ésre készen állanak az ügyes kezek. 

Ezek a kezek azonban ezen fejletlen faipar mel- 
ett is folyvást kapnak faragni valót, még ott helvben 
Brassóban is, meg kell csak figyelni. 
Brassó érdemes közönségének volt alkalma meg- 

vőződni a felől, hogy a hosszufalusi müfaragó isko- 
iból kikerült ifjak kapnak munkát s arról is, hogy 
inő munkát állitnak elő. Ugyanis a brassói m. é. 
barkiállitáson a Laskay butorgyáros ur által kiálli- 
ött s több ezer frtot érő remek butorz 
zen ifjak keze munkája is látható volt. 

Fenn tudja bizony magaát tartani az iskolánk- 
an szerzett ügyességgel mindenki, aki szeret dol- 
ozni. Hát miért kapjuk gyakran legtávolibb vidékek- 
őt a megkeresést hol egyiktől, hol iparos eczégektől, 
ogy küldjünk müfaragót, mert kedvező feltételek 
ellett azonnal alkalmazzák ? Küldenénk is, de hát 

ik kiléptek az intézetből, azok már el vannak he- 
bdve tisztességes munkabér mellett. A ki nem 

at diszitésén 

tudja magát fenntartani, az ne keresse a hibát se a 
fejletlen faiparban, se az intézetben, hanem önmagá- 
ban. Avagy nem elég-e az, ha egy ifju alig három 
évi szakszerű tanulás után, 18 éves korában, kicsi- 
nyitett rajz után kivánt nagyságban csinosan mintáz 
és farag s havonként 30-40 frtot képes bekeresni 

a két kezével befektetés nélkül? Hanem az igen ter- 
mészetes, hogy erre reá kell ám dolgozni, mert ezt 

nem a gavallérságért adják. 

Elismerem, hogy végzett növendékeink közt 

akad egy-kettő olyan is, kik müűvészi ambiczióktól 

tele fővel tölcsapnak urnak s azt hiszik, hogy ha 
szobrászok lennének, talán nem is kellene dolgozniok. 

Azonban az ilyenek mindig kevesen vannak s az 

élet az ilyeneket is hamar ki szokta ábránditani. Nem 
ezekről kell venni a mértéket. 

Harmadik állitás, mely intézetünket érinti, az, 
hogy a mi faragászainknak hiányzik a gyakorlat, de 

a mellett megbénitja őket a külföldi gépverseny. 

Ha a t. czikkiró gyakorlat alatt itt azon kész- 
séget s kézügyességet érti, mely a müfaragványok 
versenyképes kidolgozásához megkivántatik, akkor té- 
ved, mert ez az ügyesség nem hiányzik. Ha pedig 
azt érti, hogy faragóink az iskolából kilépve, nem 
kapnak alkalmazást, akkor szintén téved, mert mint 

fennebb kimutattuk, a ki szeret dolgozni, az mindig 
kap tisztességesen dijazott munkát. Ilyen növendé- 
keinkből egy sem csatangol még eddig munka hiá- 
nyában. 

Végre, hogy a müfaragót mi módon bénithatja 
meg a külföldi gépverseny, ezt velünk — kik min- 
dennap látjuk, hogy a müűfaragást semmiféle géppel 
végezni nem lehet, hanem az, mint tisztán kézi mü- 
ipar, csakis kézzel végezhető s épen ezért a tökély 
bámulatos fokára is vihető - nehéz volna meg- 
értetni. 

Hisz a müfaragasnak a faipar különböző ágai 

között épen az az előnye, hogy hozzá semmiféle 
nagy apparátus, sem befektetés nem kell. A farago 
összes müszereit akár a két zsebében tova szállit- 
hatja s dolgozik ott, hol a kész áru biztos vevőre 
talál. 

Ez az a kézi műipar, mely a gazdagon meglevő 
hazai nyers anyag értékét a feldolgozás által meg- 
százszorozza ! 

Ezért kivánatos, hogy a müfaragás a hétfalusi 
népnek házi iparává fejlesztessék. Akkor majd egy 
kis verseny is támad s olcsóbban jutnak a brassói 
müasztalosok az általuk készitett butorok feldiszité- 
séhez. 

A hosszufalusi faragászati iskola tehát csak 
maradjon a müfaragás mellett s a muűasztalosságot 
hagyja a Brassóban közelebbről szervezett muűasztalos 
tanmühelynek, melynek egykor még kezére is járhat 

a butorok styiszerüű feldiszitésében. 

Ennyit akartam elmondani, ezuttal tanmühelyünk- 
ről az érdemes olvasó közönségnek, eme vezérezikk 
után, mely ezen intézetet nagyon hiányosan mutatja 
be azoknak, kik azt közvetlenül nem ismerik. A kik 
ismerik, azoknak itéletétől nincs mit tartanunk. — 
Kiváló tisztelettel a t. szerkesztő urnak 

Veres Sándor, 
felső népiskolai igazgató. 

A hosszufalusi felső népiskola t. igazgatójának 
fennebbi sorait egész terjedelmében közölve, az ügy 

érdekében szükségesnek tartjuk, hogy e tárgyban mi 

is elmondjuk véleményünket. 

Előre keli azonban bocsátanunk, hogy azokat, 

miket idei 11. számunk vezérczikkében állitottunk, mna 
is teljesen fentartjuk. 

Akkor nem volt szándékunk a hosszufalusi fa- 

ragászati iskolával foglalkozni, ma kényszeritve va- 

gyunk reá. 

A nélkül, hogy Veress igazgató ur sorait pon- 

tonként bonczálgatnék, kijelentjük ismételten, hogy a 

hosszufalusi faragászati iskola - daczára annak, hogy 

Kupcsay tanitó vezetése kifogásolhatlan — addig, mig 

jelen alakjában és szervezeteben lesz, nem fog soha 
czéljának és hivatásának megfelelni, sőt annyira is 

megyünk, bogy azt állitjuk. hogy jelen szervezetében ez 

iskola határozottan némi kárára is van a pályaválasztó 

ifjuságnak. Ismételten hangsulyozzuk, ennek nem az 

iskola vezetői, hanem a viszonyok s helyzet az okai. 

Egy faragászati iskola szemben a teljesen fejletlen fa- 

iparral, sőt teljesen izoláltan a faipartól, felesleges va- 

lami. Avagy haszon az arra a fiatalságra, mely 12 

éven ál tanul s végre 6-7 fÍrt heti bérre van utalva? 

Már pedig ennél többet nem igen kapnak s még ör- 

vendeniök kell, ha ezt kapják. Hisz épen az igazgató 

álal hivatolt Laskai-féie munkáknál is 6-27 ífrt het 

bérök volt azon fiatal embereknek, kik 12 éven át 

tanultak. Már pedig, a ki 12 évig akar tanulni, tegyen 

érettségit s az élet nagyobb kört biztosit neki. Nem 

lehet mindenki hivatalnok, - az igaz. Épen azt akar- 

juk, hogy a ki már müfaragászatot tanul, legyen mü- 
asztalos is. Soba e nélkül nálunk a faragó megélhetni 
nem fog. 

Sok esetet mondhatnánk az igazgató urnak, mi- 
dőn az iskolát kitünő sikerrel végzett, szorgalmas 
életre való ifjak, tehetetlenül minden munka nélkül 
állaának, nem birva sem jobbra, sem balra. - Ezek 
pedig szeretnének dolgozni. 

Valóban lekötelezne az igazgató ur, ha közölné 
velünk azon jó béreket s tisztességes állásokat 
nyert ifjak nevét, kik valahol állandó munkát nyertek 
heti 6–8 frt béren felül. Ennyit pedig megkeres akár- 
mily jó közönséges asztalos segéd is, a ki csak 4 elemi 
osztályt végzett, nem pedig hat elemit, három felső 
népiskolait s három faragászati iskolait. 

Mi azon helyzetben vagyunk, hogy közölhetünk 
sok olyan kitünő növendéket, ki még annyit sem 
kapnak, hacsak valahogy kik nem mennek Münchenbe 
ösztöndijakkal. Ezek kétségbe vonhatlan tények. 

Ép ugy tagadhatlan a gyakorlat hiánya. Avagy 
gyakorlatnak nevezhető-e az, ha egy kitünő növendék 
három hónapig dolgozik kizárólag egy munkán, me- 
lyért végtére 30 frtot kap legjobb esetben ? 

Mi nem akartuk kicsinyelni az iskolát. Sőt el- 
lenkezőleg emelni akarnók azt, hogy csakugyan meg- 
feleljen hivatásának. Ez azonban addig megtörtén- 
hetni nem fog, mig a faragászati iskola szoros kap 

csolatba nem hozatik a helybeli műasztalos tanmü- 
helylyel. 

Ez esetben segitve volna mindkettőn. A fara- 
gász tanulna müasztalosságot, a müasztalos pedig fa- 
ragászatot. A kettő együtt képezne egy tökéletes egé- 
szet. Igy egymagára mindegyik hézagos. 

Ha azt akarja az igazgató ur, hogy e faragászati 
iskola a faragást népiparrá tegye – valószinüleg há- 
ziipar értetik ez alatt - engedje meg, hogy nyiltan 
kijelentsük, ily alapon azt soha elérni nem fogja. 
Nem is az a hivatása ez iskolának. 

Mi az igazgató ur buzgalma iránt teljes elisme- 
réssel viseltetünk, de közérdeket személyes érdemek- 
nek még sem tudunk alárendelni. Azt is elismerjük, 

hogy ez iskola elvesztése csapás volna Hétfalura, de 

még ezt sem tartjuk oly nagy veszteségnek, mintha 
annyi ifju nyomorittatik meg egyoldalusággal, a mely 

pedig tagadhatlan. 

A mit az igazgató ur a gépversenyről quasi gu- 

nyosan mond, arra reflektálni sem akarunk. Elég 

volna bevezetni akár Csehország, akár Staierország 
nagyobb faragászati gyárába, a hol gépek segélyével 

dolgozzák ki a faragványokat s csak a finomabb mun- 

ka s teljes kikészités hagyatik fenn a kézügyes- 
ségnek. 

De minderről ma szólni sem akarunk. Mi nem 
polemizálni akarunk, hanem szolgálni egy jó ügyet, s 

ez esetben odahatni, hogy két különálló, de szorosan 
egymáshoz tartozó, sőt egymástól érzékeny veszteség 

nélkül el sem távolitható iskola egyesittessék. 

Akár Brassóban van ez az iskola, akár Hétfalu- 

ban, reánk nézve az közönyös, csak a megyében le- 

gyen. Csak azt akarjuk, hogy - ha már megvan — 

legyen teljes. Mai szervezete mellett a helybeli mű- 

asztalos tanmühely ép oly hiányos, mint a hosszufa- 
lusi faragászati iskola. 

Nem akarunk jósolni, de azt mégis hiszszük, 

hogy nem is oly nagyon messze van már az az idő, 

mikor a két iskola rendeltetéséhez képest egyesit- 
tetni fog. 

Ezt tartottuk szükségesnek elmondani Veress 

Sándor ur soraira. A jövő majd megmutatja, kinek 

volt igaza: neki-e vagy nekünk? 
A „Brassó szerkesztője. 

Biztositási ügy. 
Bécsi biztositó társaság. 

Az öt millió forintnyi, teljesen befizetett rész- 

vénytőkével 1881-ben Bécsben megalakult és az idő 
óta Ausztriában müködő s a legjobb hirnévnek ör- 

vendő ,Bécsi biztositó társaságt és ,„Bécsi élet- és 

járadek biztositó intézet" eddigi üzletkörét a magyar 

korona országaira is kiterjeszteni óhajtván, e czélból 

Budapesten egy magyarországi fiók-igazgatóságot álli- 

tott fel, melynek vezetésére Tisza László orsz. képvi- 

selő urat igazgatóul, Ágoston József urat pedig, ki e 

téren 20 éven át mint az ,„Első magyar általános 
biztositó társaság" tisztviselője müködött, vezértitkárul 

nyerte meg. 

A magyarországi fiók - igazgatóság csakhamar 

meg is kezdette és pedig teljes erélylyel és tapintat- 

tal a főügynökségek szervezését és örömmel jelent- 

hetjük, hogy ezek vezetésével a legtekintélyesebb és 

legmegbizhatóbb egyéneket bizta meg, ugy mint érte- 

sülünk. 

A brassói főügynőkségi tisztet Königes János 
vállalta el és tikárul Putzker J, ur neveztetett ki. 
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Ezen tekintélyes tőkével rendelkező biztositási 
társaság tudtunkkal a lehető 

mennyiben vezetőinek ismert jó nevei is már kellő 

garantiát nyujtanak arra nézve, hogy bekövetkező 

szerencsétlenség esetén a károk egész pontosan és 
igazságosan fognak rendeztetni, bizton hiszszüúk, hogy 
ezen hazánkban bár még csak kezdő vállalat, csak- 

hamar tekintélyes üzletkört fog teremteni s a nagy 

közönség bizalmát teljes mérvben ki fogja érde- 

melni. 

Helyi és vidéki hirek. 
Részvéttel értesülünk, hogy szeretve tisztelt fő- 

gróf Bethlen András apósa sulyos beteg. 

Ő méltósága ez idő szerint Budapesten időzik s csak 
e hó második felében érkezik valószinüleg vissza 

Brassóba. 

Brassómegye közigazgatási bizottsága tegnap tar- 
tott február havi gyüléséről csak lapunk jövő számában 

fogunk térszüke miatt referálni. Addig is megjegyez- 

zük, hogy a gyülés legfontosabb tárgyát a helyi 

vasut érdekében a közgyüléshez teendő javaslat ké- 

pezte. 

Városi közgyülés lesz szerdán délután 3 órakor 

a városi tanácsház nagy termében. A gyülésnek 16 

tárgya van, melyeket csak térszüke miatt nem kö- 

zölhetünk ma. Fontosabb tárgyak a polgári kór- 

háznak [általánossá nyilvánitása; egy honvédkaszárnya 

épitése; a husárak mesterséges felemelése tárgyában 

hozott alispáni határozat. 

Theaestély volt vasárnap este a „Polgári Kör«- 

mely csaknem 

reggelig a legfesztelenebb kedélyhangulatban mulatott. 

Csak ily alkalommal érzi polgárságunk. minő üdvös 

a kölcsönös társadalmi érintkezés és valóban a pol- 

gári kör választmánya nagyon jól, cselekszik, ha 

mennél gyakrabban rendez kedélyes társas öszzejö- 

veteleket. 

Magyar kaszinó. A brassói Magyar Társalgó" 

f. hó 13-án rendkivüli gyülést tartván, igazgató Koós 

Ferencz kir. tanácsos tanfelügyelőt és az E. M. K. E. 

brassómegyei fiókegyletének elnökét választotta meg 

közfelkiáltással s igy a választási hullámok egy évre 

ismét elcsendesültek. Szükséges is, hogy elcsendesül- 

jenek, mert a folyó évben a brassói magyarság egyet- 

legelőnyösebb dijtételek 

mellett lép sorompóba a versenytársulatokkal s a 

akarjuk közölni, mely következő : 

— - - 

rétésére nagyobb fenatek varnak, mint valaha. Koós 
igen szép beszédet tartott, a ki ezen rendkivüli ta- 
pintatosságról tanuskodó eljárásával városszerte a leg- 

jobb benyomást tette 

Magyar bank Az ,1. 

gélyző szövetkezett vasárnap d. e. tartotta idei 

brassói takarék és önse- 

ren- 

des közgyülését, melynek legfontosabb tárgya a tiszt- 

ujitás volt. A gyülés egyéb tárgyairól még lesz alkal- 

munk szólni, é helyen csak a tisztujitás eredményét 

Igazgatóság. Igaz- 

gató Nagy István, aligazgató Mayer József, pénztár- 

nok Piblinger Ede, jogtanácsos dr. Weisz Ignácz. Fel- 

ügyelő bizottsági tagok. Verzár Lukáes, Vén Ferencz 

István, Folyovits Miklós, Vasady József, Székely And- 

rás, Kürthy János, Kiss András, Poeovics László, 

Kuhn Antal, Schlandt Ede. Póttagok. Józsa Ferencz, 

Puju György, Marin Nieculai, Fink Adolf. Könyvelőt a 

közgyülés nem választott, hanem a választmányra 

bizta annak megvóálasztását. a gyülésen - melyet 

Nagy István hosszabb, tartalmas beszéddel nyitott meg, 

mintegy 150 szavazójogosult volt jelen. 

Dalestély. Az Erdélyi ág. hitv. evang. magyar 
gyámintézett javára folyó 1887. évi február hó 20-án 
Csernátfaluban az ,„Internationales czimű vendéglő 

nagytermében a ,„Brassói magyar dalegylett s más 

müűkedvelők közremüködése mellett tánczczal egybe- 

kötött zártkörű dal- és zeneestély rendeztetik, melyre 

a t. ez. közönséget e helyen is hazafias tisztelettel meg- 

hivja a ,„gyámintézett nevében a rendező bizottság. 

Az erdélyi ág. hitv. evang. magyar gyámintézet czé ja 

az erdelyi ág. h. év. magyar egyházközségek, különö- 

sen a mult izben alakult magyar ev. esperesség és az 

erdélyi ág. h. ev. magyar tanulók segélyezése. Belépti 

dij: körszék 1 fIrt, zártszék 70 kr, állóhely 40 kr. o. 

é. Tánczolók külön dijat nem fizetnek. Kezdete 71/, 

órakor. - Az estély műsorát lapunk jövő számában 

közöljük. 
Elite álarczosbált rendez Laskay Adolf butorgyá- 

ros f. hó 16-án este 8 órakor a vigadóban. A nők 

kéretnek csak álarczczal, az urak álarczezal vagy sa- 

lonruhában megjelenni. Beléptijegy 1 frt; karzat 1 frt 

50 kr. Jegyek a meghivók előmutatása mellett kaphatók 

Laskai butor-raktárában. 

Calicot bált rendez f hó 26 án a helybeli ro- 
mán dal- és tornaegylet a ,Nr. 1.4 szálloda nagy 

termében Ugy a nők, mint férfiak számára elő van 

irva az öltözet, melyeknek beszerzési forrásánl László 

-
 

M s L. és Simay testvérek üzlete ajánltatik a ren- 
dezőség által. Belépti jegy - kapható a meghivó 

előmutatása mellett Ciurku Miklósnál — személyen- 

ként 1 Ért 50 kr. Ugyanannyi a karzat is. 
Ne légy igen mérges. Barátosi mezei gazda 

Tamás Mihály az utolsó hetivásár alkalmával dolgait 
elintézvén, hazaindulás előtt két lovát itatni vezette. 
Mig az egyik ló jól ivott, a másik nem akart inni. 

Már a harmadik kuthoz vezette az inni nem akaró 

lovat és midőn ez itt sem akart inni, dühbe jött, 
egy követ dobott lovának, melyet azonban akarata 
ellenére olyan szerencsétlenül talált, hogy az rögtön 
felfordult s a gyepmester zsákmánya lett. s 

Hymen. Bernstein Mór sepsi-szentgyörgyi kerese 
kedő leányát, Josephinát eljegyezte Herz Simon ke- 
reskedő Prázsmárról. 

Tatrangi czigányok nagyon szeretik csoportosan 
felkeresni a hetivásárokat és lopási mesterségüket 
üzni ott, A mult hetivásár alkalmával épen a rendőr- 
ség épülete előtt felállitva volt Scheidthauer Ede sza- 
bómester sátrából egy sötétkék szövetű és pepita 
bélésű férfikabátot loptak el. Ugy a helyi rendőrség, 
va amint a prázsamári csendőrök már üldözőbe vették 
a tetteseket. A közönség is kéretik, ily kóbor embe- 
reket azonnal a rendőrségnek átadni. 

Petőfi szobor. A segesvári Petőfi emlékre a 
Gyulafehérvárt megjelenő .Politikai Szemles t. szer- 
kesztőségétől ujabban 5 frtot vettünk a segesvári 
Petőfi emlékalapra. - Adakozzunk ! 

A szerkesztő postája. 

B. S. urnak – Helyben. Kérjük, 
ez egyszer elnéző. Annyi a kézirat, 
akarat mellett is csak jövőre jöhet. 

Humus — Segesvár. Köszönjük 
csak elnézést kérünk. ha óriási 
jövőre kellett hagynunk közlését 

legyen még 
hogy a legjobb 

igen szépen s 

tárgyhalmaz miatt 

Brassai piaczi árfolyam 
adler L. Jakab jelentése. 

Brassó, 1887. február ha 18-én. 
Román papirpénz a 20 frankos 8.46 vétel 8.48 eladás 

ezüstpénz a 20 , 8.40 S342 
Napoleond'or (aranypénz) . 10.410 . 10.15. 
Török lira. H.36 1.49 
Arany B.96 6- 
Orosz papirrubel 113.—- 115.- 

Felelős szerkesztő és kiadó-tujaldonos: 

Szterényi lózsef. 

HIRDETMENVEK. 
Szám 3058. - 1886. telekkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A segesvári kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
waldhidi Schuller Márton végrehajtatónak 
waldhidi Schneider János végrehajtást 
szenvedő elleni 28 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
erzsébetvárosi kir. törvényszék s a seges- 
vári kir. járásbiróság területén lévő, a 
Waldhid község határán fekvő, a wald- 
hidi 45. számu telekjegyzőkönyvben A -- 
alatt foglalt, Sehneider János végrehajtást 
szenvedett és Schneider Anna tulajdonául 
bejegyzett 200, 201, 1376, 1510, 2944, 
3143, 3154, 3155, 3247, 3655, 4434, 
5433, 5578, 5662, 7337, 7338/,, 8036. 
8075, 208, 209, 1335, 2412, 3013, 3014, 
3527, 3671, 4393, 4394, 4972, 4984, 
6570, 7240, 7839, 7840, 8343, és 8344. 
helyrajzi számu ingatlanokra az árverést 
687 frtban ezennel megállapitott kikiál- 
tási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatianok az 1887. évi február 
hó 23-ik napján délelőtti 10 órakor Wald- 
hid község házánál megtartandó nyilvá- 
nos árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100,-át, vagyis 

68 frt 70 krt készpénzben, vagy az 

1881. LX. t. cz. 42. §-ában jelzett ár- 

folyammal számitott és az 1881. nov. 1. 

3333. sz. alatt kelt igazságügyminiszteri 

rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 

értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 

avagy az 1881. LX. t. cz. 170. §-a ér- 

telmében a bánatpénznek a biróságnál 

előleges elhelyezéséről kiállitott szabály 

szerüű elismervényt átszolgáltatni. 

Segesvártt, 1886. november 28-án. 

A kir. járásbiróság mint telekkvi hatóság. 
Máthé Albert, 

kir. albiró. (70 1 1 

Szám 1710.–1886. telekkvi. 

Arverési hirdetmény. 
A nagy-sinki kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi. hogy 

Waedt Rezső segesvári ügyvéd által kép- 
viselt m. ki. államkincstárnak mint vég- 

rehajtatónak ügygondnok Capesius Gusz- 
táv nagy-sinki ügyvéd által képviselt nád- 
pataki Stancsu Mihály osztatlan hagyatéka 
mint végrehajtást szenvedő elleni 33 frt 
40 kr tőkekövetelés és járulekai iránti 
végrehajtási ügyében a nagysinki kir. 
járásbiróság területén levő és a Nádpa- 
tak községében és határán fekvő, a nád- 
pataki 125. számu telekjegyzőkönyvben A 
T 2, ég, 7, 8, 9, 11 12, 18. 14 
17, 18, 20, 24, 22, 23, 25, 20, 30, 33, 
36- 20. rendszám alatt felvett ingatla- 
nokra az árverést 456 frtban ezennel meg- 
állapitott kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fennebb megjelőólt ingatlanok az 
1887. évi február hó 28-ik napján dél- 
előtti 9 órakor a Nádpatak község házá- 
nál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapitott kikiáltási áron alul is el fog- 
nak adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100/-át, vagyis 
40 forint 56 krt készpénzben vagy az 

1881. LX. t.-czikk 42. §-ában jelzett ár- 

folyammal számitott és az 1881. évi no- 

vember hó 1 én 3333. sz. a. kelt igaz- 

ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki- 

jelölt óvadékképes értékpapitban a kikül- 

dött kezéhez letenni, avagy az 1881. 

LX. t.-cz. 170. § a értelmében a bánat- 

pénznek a biróságnál előleges elhelyezét 

séről kiállitott szabályszerű elismervény- 
átszolgáltatni. 

Nagy-Sink. 1886. deczember 1. 

A kir. járásbiróság mint tlkkvi hatóság. 

Csernea, 
(78) 1-1 kir. albiró. 

Fényképészeti 
Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é 

helybeli s vidéki közönséget, hogy 

muűterem. 

fényképészeti műtermemet 
Nagy-utcza 804. szám alatt, Papp Ferencz ur házában 

saját nevem alatt megnyitottam. - Műtermem vállalkozik min- 
dennemü a fényképészet körébe vágó munkák gyeors pontos, iz- 
léses s müvészi kivitelü elkészitésére 

a lehető legjutányosabb árak mellett. 

Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. 

(218) 28-.. 
Mély tisztelettel 

fényképész 
Knapp M. 
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Javitások- és hangolásokat pontosan, olcsón végzek. 

NAGY TŐZSEF 
általános hangszer-kereskedése, 

- Alapittatott 1867-ben. 

Jó munkáért. 

Brassó, széles-utcza 540., 

A nagyérdemü zenemüvészek-, 

Raktáron 

donkák, 

harmoniumok, pianinok, zongorák. 

rövid időn felállitok 
Kapható : 

magára működő hangszer. 

Uj orgonakat és régieket minden nagyságban 

Ariston, Harophon, Orpheus, Sympho- 
nion, kedvelt uj hangszerek. könnyen kezelhetők és 
pár ezer szép zenedarabot játszanak; 

Nétrezfsrbatukak saját gyártmány, 20-50 fírtig. 

galladalmazoit Kallöuk milmi Iamüi 

Pontos javitás. 

műnhely: vár-utcza 258. 
zenekedvelő urak és hölgyeknek 

tisztelettel ajánlom mindennemü uj hangszereimet és az azokhoz szük- 
séges több ezerféle részeket felszerelésre. 
legfinomabb római bél-, selyem-, fonott és angol aczél-húrokat. 

Szintugy nagy választékban 

vannak: kontragordonok, gor- 
brácsok. konczert- és másnemü finom 

hegedük és vonók, cziterák, gitárok, kintornák, 
Ttilinkók, furulyák, fuvolák, klarinetok, rézkür- 
e tök, hangsipok, ocarinák, 

kézi- és fuvó-harmonikák, gyermekhangszerek, 
aczél czinobalmak, 

a Symphonion 

(6) á- 

1 

1 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 
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